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َ كََانََ غََفُُورًاً رََح۪۪يمًاًۚۚ ﴿106﴾ َ اللّٰهَ�� �ۜ اِِنَّ�  وََاسْْتَغَْْفِِرِِ اللّٰهَۜ��
106 Haklı kimselerin taleplerine verdiğin olumsuz ce-

vaptan dolayı Allah’tan bağışlanma dile. Allah dua ve 
niyazda bulunanları affeder, tevbe edip kendisine bo-
yun eğenlere karşı da merhametlidir.

 ُ َ لَاا يُحُِِبُّ� َ اللّٰهَ��  وََلَاا تُجََُادِِلْْ عََنِِ الَّ�ذَ۪۪ينََ يَخَْْتَنُاوُنََ اََنْْفُُسََهُُمْۜ�ۜ اِِنَّ�
انًاً اََث۪۪يمًاًۚۚ ﴿107﴾ َ مََنْْ كََانََ خََوَّ�

107 Kendilerine, birbirlerine hıyânet edenler, haksızlık 
edenler adına savunma yapma. Allah hâinliği, haksız-
lığı alışkanlık haline getirmiş, bilerek günah işlemekte 
ısrar edenleri, zarara girenleri sevmez.

ِ وََهُُوََ مََعََهُُمْْ اِِذْْ يُبََُيِّ�ِتُوُنََ  َاسِِ وََلَاا يَسَْْتَخَْْفُُونََ مِِنََ اللّٰهِ��  يَسَْْتَخَْْفُُونََ مِِنََ النَّ�
ُ بِِمََا يَعَْْمََلُوُنََ مُُح۪۪يطًاً ﴿108﴾ مََا لَاا يَرَْْضٰٰى مِِنََ الْْقََوْْلِۜ�ۜ وََكََانََ اللّٰهُ��

108 Münâfıklar, insanlardan çekinerek yaptıklarını giz-
lerler, Allah’tan gizlemezler, gizleyemezler. Onlar gece-
leyin, onun razı olmayacağı sözü tasarlarlarken, Allah 
onların konuştuklarını işitiyor. Allah onların işledikleri 
amelleri, ilmiyle kudretiyle abluka altına almıştır.

َ عََنْْهُُمْْ نْْيََا فََمََنْْ يُجََُادِِلُُ اللّٰهَ�� ُ وةِِ الدُّ� ءِِ جََدََالْْتُمُْْ عََنْْهُُمْْ فِِي الْْحََٰيٰ ا ؤُٓ۬�۬�لَٓا آ�هَٓ اََنْْتُمُْْ هٰٓ�  
كُُونُُ عََلَيَْْهِِمْْ وََك۪۪يلًاا ﴿109﴾ مََٰيٰةِِ اََمْْ مََنْْ يََـ  يَوَْْمََ الْْقِِ

109 Bakın ey mü’minler, siz, dünya hayatında mü-
nafıklar adına savunma yapıyorsunuz. Peki, kıyamet 
günü, Allah’ın huzurunda onlar adına kim savunma 
yapacak? Yahut yanlarında bulunarak onları kim hi-
maye edecek?

َ غََفُُورًاً رََح۪۪يمًاً ﴿110﴾ َ يَجَِِدِِ اللّٰهَ�� َ يَسَْْتَغَْْفِِرِِ اللّٰهَ�� وءًاً اََوْْ يَظَْْلِِمْْ نَفَْْسََهُُ ثُمَُّ� ٓ�سُٓ  وََمََنْْ يَعَْْمََلْْ 
110 Kim bilinçli olarak bir kusur işler, yahut kendine 

haksızlık eder, sonra Allah’tan bağışlanma dilerse, Al-
lah’ı, çok bağışlayıcı, çok merhametli bulur.

ُ عََل۪۪يمًاً حََك۪۪يمًاً ﴿111﴾  كْْسِِبُهُُُ عََٰلٰى نَفَْْسِِه۪ۜ�ۜ وََكََانََ اللّٰهُ�� كْْسِِبْْ اِِثْمًْاً فََاِِنَّ�مَََا يََـ  وََمََنْْ يََـ
111 Kim bile bile bir günah işlerse, onu ancak kendi 

aleyhine işleyip sırtına yüklenmiş olur. Allah herşeyi 
bilir, hikmet sahibi ve hükümrandır.

يٓ�ر۪ٓـًٔاً فََقََدِِ احْْتَمَََلََ َ يَرَْْمِِ بِِه۪۪ بَ ٓ�ط۪ٓيـََٔةًً اََوْْ اِِثْمًْاً ثُمَُّ� كْْسِِبْْ خََ وََمََنْْ يََـ
 بُهُْْتَنًااً وََاِِثْمًْاً مُُب۪۪ينًاً۟۟ ﴿112﴾

112 Kim de bir hata veya bile bile bir günah işler, son-
ra suçsuz birinin üstüne atarsa, muhakkak ki büyük bir 
iftirada bulunmuş, bilerek apaçık bir günah işlemiş olur.

آ�ئِِفََةٌٌ مِِنْْهُُمْْ اََنْْ يُضُِِلُّ�وُكَۜ�ۜ وََمََا يُضُِِلُّ�وُنََ  تْْ طَٓ ِ عََلَيَْْكََ وََرََحْْمََتُهُُُ لَهَََمَّ�َ  وََلَوَْْلَاا فََضْْلُُ اللّٰهِ��
ُ عََلَيَْْكََ الْْكِِتَاَبََ وََالْْحِِكْْمََةََ  ُنَوكَََ مِِنْْ شََيْْءٍۜ�ۜ وََاََنْْزََلََ اللّٰهُ�� ا اََنْْفُُسََهُُمْْ وََمََا يَضَُُرُّ� � اِِلَّٓا�

ِ عََلَيَْْكََ عََظ۪۪يمًاً ﴿113﴾ كُُنْْ تَعَْْلَمَُۜ�ۜ وََكََانََ فََضْْلُُ اللّٰهِ�� وََعََلَّ�مَََكََ مََا لَمَْْ تََـ
H 113 Allah’ın sana lütfu ve rahmeti olmasaydı, on-
lardan bir grup seni, başına buyruk hale getirerek, hak 
yoldan uzaklaşmanın dalâleti, helâki tercihinin önünü 
açabilirlerdi. Onlar yalnızca kendilerini, birbirlerini başı-
na buyruk hale getirerek hak yoldan uzaklaşmalarına, 
dalâleti, helâki tercihlerine imkân sağlayabilirler. Sana 
hiçbir zarar veremezler. Allah sana sorumluluklarını 
tevdi etmek üzere kitabı, Kur’ân’ı, hikmeti, sağlıklı ve 

ahlâklı yaşama bilgisini, sünnetini indirdi 
ve sana bilmediğini öğretti. Allah’ın 

sana olan lütfu büyüktür.


